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Teaching English Language through
Presenters: 1. Dr. Bashir Al Roubi

2. Mr. Surendra Babu Kaja

Abstract

Language and literature are deeply interlinked since the emergence of
various literary activities began down the history of English language in
Fifth Cesntury. Numerous literary jargon has been in use over centuries
relevant to the time, place, setting and several other factors of particular
works of many prominent poets, playwrights and novelists across the
world. However, the entire works in the history of literature constantly
remain a laboratory for experimenting language and its technical
applications for ages. In this back drop, this paper’s main impetus keeps
an eye on the method and approach, apparently a dynamic attempt of
combining both the linguistic and the literary aspects of promoting
language skills along with a sustainable vocabulary possession.
Therefore, literature classrooms at the university level may turn to be
significant platforms for Quality Language Promotion (QLP) especially in
the countries, where the study of literature has been considered as a
cultural stigma. Hence, the amalgamation of language and literature
elements while promoting language skills, indeed, alone transform
learners as globally competent from any background.

Key words: language — literature — application — promotion — method —
vocabulary

1. Introduction

Every language on the planet has many dimensions such as linguistic
properties and technical aspects like grammar rules. A language cannot be
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confined to any single idea, since it is always a melting pot absorbing the
regular shocks of transformation. In any language, indeed, the words are
the symbols of ideas and comprehension. However, words are used
profoundly to expand an idea as much or as lengthy as it can be, while
producing proper meaning. Thus any language is formed and taken
forward. However, Learning words in the course of forming a language is
indispensable and it happens incidentally. On the other hand, Grammar is
considered to be very significant in mastering language properly and
accurately. According to the studies of Eddy, 1990; Derwing, De Corby,
Ichikawa, & Jamieson, 1999; and Watt & Roessingh, 1994, 2001, it has
been made crystal clear that educational institutions should do their best
to seize the opportunity of training the exponentially growing number of
students for the purpose of mere communication in English-speaking
countries around the world.

We can take EFL/ESL lessons alone without referring to any form of
literature i.e. a play, a verse/sonnet and a prose text etc. But, literary
reference is reasonably and logically acceptable, while language is being
exercised in and out for the sake of sustainable outcome. Because
language and literature are like two sides of a coin. Language is the soul
of social life, where as literature is the soul of cultural life. Literature
divulges the historical events of human societies, cultures, heritages so on
and so forth. As it is mentioned in the ‘History of Literature’ that
‘Literature represents a language, people, culture and tradition.’

It is, indeed, believed that literature has some special features that make it
unfit to be the source of material for English courses. Claudia Ferradas
(2009), along with other believers, claims that literature "has little
practical application, is often closely connected with a specific cultural
context, and it can be idiosyncratic, even subversive" (27). Yet, other
scholars have found out the practicality of literature in practice. In fact,
literature introduces us to a new world of experience through language,
which is absolutely panoramic and exciting. It also focuses on the growth
of different languages across the world plains within according to the

- 548 -
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choices of indigenous folks. That is where any kind of literature acquires
significance on the broad spectrum of languages in the universe. It has
helped teachers from around the world to exploit English literature in the
ELT classroom as a language tool” (Denham & Figueras, 2009: 9).
However, literature provides a room for creative writers/ authors and
poets to bring necessary changes using multitude of writing techniques
such as figures of speech, idioms etc. In fact, the stream of languages
survives through literature as it is recorded in print from pidgins to
principle languages, although it is subjected to an incessant
transformation in its line and length over ages. Therefore, literature itself
stands as an evidence of constant transitional changes of English
Language as it has become the code of the world.

2. Discussion

English Language, evidently, has flourished over many centuries through
various forms of literature, for instance - fiction, verse (poetry/ballads),
drama, fairy tales, short stories, maxims, biographies, autobiographies and
popular quotations. Even one of the four columns of language -
LISTENING, SPEAKING, READING AND WRITING- reading is the
best way of learning and mastering English. Literature’s contribution to
the language in terms of mood, emotion and attitude is unique. Kolonder
& Guzdial, (1990); and Schank, (1990) believe that human knowledge is
largely composed of an index of stories, personal narratives, and first- and
second-hand experiences that we draw on and reuse as they are found to
be relevant to the situation at hand. The best part of practice and examples
are available only in literary forms. Dialogues, soliloquies (monologues),
gestures described in literature. Undoubtedly, "the English curriculum is a
place for enjoying and reflecting on . . . cultural resources, debating their
values, and imagining and designing . . . futures” (Goodwyn, 2009: 12).
For instance, P.B.Shelly’s ever green sonnet ‘Ozymandias’ represents the
best part of communication, full of unparalleled emotions just on a
monolithic surface, with perfect punctuation and pauses as it taps the
readers’ instincts while hurling him into the age of the so-called despotic
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ruler. The rhythm, the technique, the degree of emotions, the invisible
intonation and above all the flowery language with idioms and figures of
speech, which fascinate its readers and drive them by igniting their
enthusiasm towards language learning. However, the teacher’s ability and
the method of explanation are rather important to get the desired
outcome. More clearly, the teaching skills that are involved in taking the
essence of the subject, across the young audience in the classroom, are the
intonation, a thorough knowledge of the context, proper tonal punctuation
with timely pauses and wide vocabulary. ‘Ozymandias’ can be recited
with an intensity that can dramatise the colours of all the characteristics
described above:

| met a traveller from an antique land,

Who said—*“Two vast and trunk less legs of stone
Stand in the desert. . . . Near them, on the sand,
Half sunk a shattered visage lies, whose frown,
And wrinkled lip, and sneer of cold command,

Tell that its sculptor well those passions read
Which yet survive, stamped on these lifeless things,
The hand that mocked them, and the heart that fed;

And on the pedestal, these words appear:

My name is Ozymandias, King of Kings;
Look on my Works, ye Mighty, and despair!
Nothing beside remains. Round the decay
Of that colossal Wreck, boundless and bare
The lone and level sands stretch far away.”

- (P.B.Shelly,

Ozymandias)

In addition to an emotionally involved elucidation of the verse, talking
of grammar would highly enrich the combo of literature and language
simultaneously. While practicing grammatical exercises, if literary
examples are given, would certainly increase the joy of the learners
besides getting inspired intrinsically. Literature provides the scope for
umpteen sentences of various structures brimming with parts of speech,
tense, sentence transformation,  pronunciation, punctuation with
- 550 -
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the help of tone units, contractions and tags, and signposts, which are
otherwise called linking signals, such as — firstly, secondly, finally,
hence, to conclude, to summarise etc. Use of literature in English
classrooms helps the learners tofocus on the meaning (Mourao, 2009). A
range of high degree vocabulary can be used. Introducing a variety of
rich literary examples in the domain of TEFL/TESOL/EFL/ESL would
establish a tangible beginning of the promotion of the virginity of
English language.

William Shakespeare’s, the greatest dramatist of all time, soliloquies
would, perhaps, give a unique feeling to the audience if they are
performed through the reading classroom following precise intonation
and punctuation. Shakespeare’s characters wrap up innumerable human
emotions. Prince Hamlet character mirrors many sides of human psyche.
Those psychic undulations can be beautifully explained by using
appropriate intonation patterns like silent pauses or voice filled pauses.

Hamlet ... Fourth soliloquy...

To be, or not to be, | there's the point.

To Die, to sleepe, is that all ? 1 all:

No, to sleepe, to dreame, | mary there is goes,

For in that dreame of death, when we awake,

And borne before an everlasting Judge,

From whence no passenger ever returned,

The undiscovered country, at whose sight

The happy smile, and the accursed damn'd,

But for this, the joyfull hope of this,

Whol'd beare the scornes and flattery of the world,
Scorned by the right rich, the rich curssed of the poore?
The widow being oppressed, the orphan wrong'd,
The taste of hunger, or a tirants raigne.

And thousand more calamities besides

To grunt and sweate under this weary life,
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When that he may his full Quietus make,

With a bare bodkin, who would this indure,

But for a hope of something after death?

Which pusles the braine, and doth confound the sence,

Which makes us rather beare those evilles we have,

Than flie to others that we know not of.

I, that, O this conscience makes cowards of us all. -(Shakespeare’s
Hamlet)

According to the recent studies (Mourao, 2009), language becomes a
means in the hands of learners and manipulated by them to use their
background knowledge to understand authentic texts of literature, the
focus is "on process rather than product”, the emphasis is on
"negotiation rather than pre-determination”, and the teacher "acts as
facilitator” and "not just instructor" (17). The significant point is that
literature provides learners with texts which are above the level of their
comprehension. This aspect of literature is in accordance with Krashen's
acquisition-based methodology; that is, input +1 theory. In fact,
literature helps students to improve their reading comprehension of
English. They give chance to the students as well as teachers to set
various forms of questions based on their contents. Through these
questions, students become fluent speakers and writers. Literary texts
enable teachers to use different forms of questions to evaluate students'
comprehension, such as completion, true or false, matching and
discussion forms. Literature develops learners' strategies; they listen and
read for general meaning, predict and guess the meaning of unfamiliar
words.

On the other hand, the extracts from popular leaders and speakers across
the globe can be quoted to describe the intensity and the emphasis on the
contemporary issues as those texts are brimming with the elements of
literature such as Idioms and Figures of Speech. Here, some very famous
quotes are referred as they follow:
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- 1. The action we take and the decisions we make in this decade
will have consequences far into this century. If America shows
weakness and uncertainty, the world will drift toward tragedy.
That will not happen on my watch.

- 2. 1 will not forget this wound to our country or those who
inflicted it. | will not yield; I will not rest; I will not relent in
waging this struggle for freedom and security for the American
people. - (George W. Bush, former President of the USA, speech
delivered before the Iraqg invasion )

- 3. Freedom is not the right to do what we want, but what we
ought. Let us have faith that right makes might and in that faith
let us; to the end, dare to do our duty as we understand it.
(Abraham Lincol, former President of the USA, about the
slavery)

- 4. You can fool some of the people all the time, and all of the
people some of the time, but you cannot fool all of the people all
the time. (Abraham Lincol, former President of the USA)

- 5. “We shall go on to the end. We shall fight in France, we shall
fight on the seas and oceans, we shall fight with growing
confidence and growing strength in the air...We shall defend our
Island, whatever the cost may be; we shall fight on the beaches,
we shall fight on the landing grounds, we shall fight in the fields
and in the streets, we shall fight in the hills; we shall never
surrender...( Winston Churchill, former Prime Minister of the
UK, WW:-II speech in the parliament)

Another dynamic aspect of the use of literature in EFL / ESL is rhetorical
questioning(6*), which is asked just for effect or to lay emphasis on some
point discussed when no real answer is expected. A rhetorical question
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may have an obvious answer but the questioner asks rhetorical questions
to lay emphasis to the point. Rhetorical questions in literature are as
important as they are in daily language or perhaps even more. The reason
is that the significant change a rhetorical question can bring about in order
to produce a desired effects as it is found in the following examples:

o Percy Bysshe Shelley ends his masterpiece Ode to the West Wind
with a rhetorical question.

“O Wind, If Winter comes, can Spring be far behind?”

The poet achieves the desired effect by asking this rhetorical
question instead of making a statement. The answer to this
question is not sought; rather, an effect is successfully created
giving a fine finishing touch to the ode.

o The clarifying aspect of the poem The Solitary Reaper by William
Wordsworth is enhanced with the use of a rhetorical question.

Will no one tell me what she sings?”

Notice, an answer is not expected to this question. The poet
prefers a rhetorical question to a plain statement to emphasize his
feelings of pleasant surprise.

o The Merchant of Venice by Shakespeare also has the effective use
of rhetorical questions. Following are some of the most famous
rhetorical questions by Shylock in the play.

Shylock: “If you prick us, do we not bleed?
If you tickle us, do we not laugh?
If you poison us, do we not die?

And if you wrong us, shall we not revenge?”
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This technique of rhetorical questioning dosn’t require any specific
answer since they are neither questions nor statements rather something
in between the two. Therefore, learners can employ rhetorical questions
for rhetorical effects in their day to day communication. Thus the idea
becomes all the more powerful, and the learner’s interest is aroused to
continue to read and enjoy the technical and aesthetic beauty that a
rhetorical question generates in various froms of literary texts. Moreover,
it is a requirement in persuasive speeches.

3. Conclusion

It is an irrefutable fact that language and literature are siblings. More or
less, they always go juxtaposing. If language is considered as a ladder,
then literature climbs the ladder of language to reach the heights of
making information to enhance English Language. To make one’s
language flowery it would, perhaps, be ruthless giving a slip to idiomatic,
proverbial expressions besides figures of speech. The classical usage of
figures of speech, certainly gives a push to the expression of the context.
Among several figures of speech significantly and abundantly employed
by the greatest poets like John Milton, P.B.Shelly, Tennyson etc.
Metaphor, Simile, Oxymoron, Paradox, Irony, Hyperbole, Metathesis,
Rhetoric so on.

As Obediat (1997) states, literature helps students acquire a native-like
competence in English, express their ideas in good English, learn the
features of modern English, learn how the English linguistic system is
used for communication, speak clearly, precisely, and concisely, and
become more proficient in English, as well as become creative, critical,
and analytical learners. Literature contributes more to English language as
long as the learner keeps himself squeezing every waking moment, and be
an eternal question box as well with insatiable desire to know.
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